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3. What is your date of birth?

La

e l7]e]ofo

MI’

6 l7]e]ofo

Bliain

e l7]e]ofo
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5. What is your ethnic or

cultural background?

a. Geal:

Eireannach
Duine den lucht siuil in
Eirinn
Culra geal eile
b. Gorm né Eireannach gorm:

Afracach

Culra gorm ar bith eile

c. Aiseach né Eireannach
Aiseach:

Sineach
Culra ar bith eile na hAise

d. Eile

lena n-airitear culra
measctha
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6. Cén creideamh ata agat?

&
Bahai Buddhist Christian Hindu
Baha’i Budaioch Criostai Hionduch
Jain Jewish Muslim Seikh
Jaineach Giudach Moslamach Saiceach

5
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7. $cr|’obh do sheoladh
Eireannach.

. An féidir leat ainm, uimhir
ghuthain agus seoladh a
scriobh i mBéarla de dhuine
ar féidir linn teagmhail a
dhéanambh leo ar do shon?

Is féidir
Ni féidir
Nil a fhios agam

. An bhfuil tu pésta?

Ta
Nil
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10. | am your

Altra

Doctor Dochtuir

Teiripeoir Saothair

Physiotherapist Fisiteiripeoir

Oibri Saoisialta

Pharmacist Poitigeir

Bean Chabhrach

Dietician Diaitéiteach

. An raibh tu san ospidéal
seo roimhe?

Bhi
Ni raibh
Nil a fhios agam

~

HSE Emergency Multilingual Aid | Section 1 | Admission | Irish



: Feidhmeannacht na Seirbhise Sldinte
| Health Service Executive

12. Ar cuireadh leigheas ort
in ospidéal eile in Eirinn
roimhe?

Cuireadh
Nior cuireadh

. An féidir leat ainm do
Dhochtura Ghinearalta (GP)
in Eirinn a scriobh?

Is féidir
Ni féidir

. An bhfuil uimhir charta
leighis agat?

Ta
Nil
Nil a fhios agam

An féidir leat do charta
leighis a thaispeaint dom?
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15. Is é ainm an ospidéil

16. Is é ainm an bharda

17 . Is i uimhir ghuthain an
bharda

9
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18. Ta tu a bhogadh go barda
eile.

19. Is é an barda ata tu le cur
go dti

20. Ta na huaireanta ar féidir le
cuairteoiri teacht an-dian:
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21. Cuirfidh mé glao guthain ar
an nghiomhaireacht agus
iarrfaidh mé ar ateangaire.
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Section 2 — Assessment

22. How long have you been
ill?

Uaireanta

7

Laethanta

o f7lalslo

- K.

of7lalslo

Mionna

o f7lalslo
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23. Do you have any pain? 23. An bhfuil pian ort?
Point where Cuir in iul ca hait a bhfuil
an phian.
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When did it start? Cathain a thosaigh an phian?

Hours ago Uaireanta o shin

67 ls]ofo

Days ago Laethanta 6 shin

Weeks ago Seachtaini 6 shin

Months ago Mionna 6 shin
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24. Cé chomh holc agus ata an
phian?

o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Mild Moderate Moderate Severe Worst Pain
Paln Pain Pain Pain Pain Possible
Pian ar bith Pian Eadrom Pian Mheasartha Pian Mheasartha An-phian An phian is measa

agus is féidir

25. An raibh tu ag cur fola?

Cuir in iul ca hait a raibh tu
ag cur fola.
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26. Have you had an
accident?

Yes
No

Hours ago

Days ago

Weeks ago

Months ago

26. An raibh timpiste agat?

Bhi

Ni raibh

Cathain a tharla an
timpiste?

Uaireanta o shin

67 ls]ofo

Laethanta 6 shin

of7lalslo

Seachtaini 6 shin

of7lalslo

Mionna o6 shin

of7alslo
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27. An raibh tu gan aithne gan
urlabhra?

Bhi
Ni raibh
Nil a fhios agam

. An bhfuil cogais (mar
shampla taibléid) ar bith
a nglacadh agat san am i
lathair?

Ta
Nil

An bhfuil cégais ar bith
leat?

Ta
Nil

An féidir leat na cogais
a thaispeaint dom le do
thoil?
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30. An bhfuil ailléirge ort le
codgais ar bith

Ta
Nil
Nil a fhios agam

Peinicillin?
Aspairin?

N6 cogas ar bith eile?
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31. An bhfuil diaibéiteas ort?
Ta
Nil
Nil a fhios agam

32. An bhfuil asma ort?
Ta
Nil
Nil a fhios agam

21 HSE Emergency Multilingual Aid | Section 2 | Assessment | Irish



: Feidhmeannacht na Seirbhise Sldinte
| Health Service Executive

33. Have you ever had

Fadhbanna croi

Bhi
Ni raibh
Nil a fhios agam

Bru fola ard

Bhi

Ni raibh

Nil a fhios agam

Taom croi

Bhi

Ni raibh

Nil a fhios agam

Heipititeas

Bhi

Ni raibh

Nil a fhios agam

Ailse

Bhi
Ni raibh
Nil a fhios agam
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34. An bhfuil tu torrach?
Ta

Nil

Nil a fhios agam

. An bhfuil titimeas ort?
Ta
Nil
Nil a fhios agam

36. An raibh MRSA ort riamh?

Bhi
Ni raibh
Nil a fhios agam
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37. a) An bhfuil casachtach
ort?

Ta
Nil

b) An mbionn tu ag
casachtach rud ar bith
anios?

Bionn
Ni bhionn
Nil a fhios agam

|
Ma bhionn tu ag casachtach
rud ar bith anios, cén dath a

bhionn sé?

White Yellow-green
Ban Buighlas

Red Brown
Dearq Donn
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38. An gcaitheann tu tobac?
Caitheann

Ni chaitheann

Ta cosc ar thobac san
ospidéal seo.

39. Anh mothaionn tu tinn?

Mothaionn
Ni mhothaionn
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Section 3 — Clinical care

42. An féidir liom scrudu a
dhéanamh ort?

Is feidir

Ni féidir

43. Arbh fhearr leat go
ndéanfadh dochtuir fir no
dochtuir mna scrudu ort?

Dochtuir fir

Dochtuir mna

Is cuma liom
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44. Nil dochtuir mna ar fail
anois laithreach.

45. Nil dochtuir fir ar fail anois
laithreach.

46. Luigh siar.

47. B’fhéidir go mbeidh sé seo
michompordach.
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48. Déanfaidh mé scrudu ar:

Head Ears Eyes Neck
do cheann do chluasa do shtuile do mhuineal
Shoulder Chest Stomach Legs
do ghuailli d’ucht do ghoile do chosa
Skin
do chraiceann

49. Glacfaidh mé do bhru fola.

50. Eistfidh mé le d’ucht.
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51. Glacfaidh mé ECG (rianu
leictreach ar an gcroi).

52. Glacfaidh mé do theocht.

53. Glacfaidh mé do
fhrithbhualadh.

54. Glacfaidh mé sampla fola
uait.

55. Bain diot seodra ar bith.
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56. Ni mor dom tu a chur le
haghaidh x-gha.

57. Mun isteach sa ghabhdan
seo.

58. Bi ag casachtach réama
isteach sa ghabhdan seo.
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59. Na hith agus na hal rud ar
bith.

60. Fan sa leaba.

61. Na suigh aniar.

62. Is féidir leat éiri anois.
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63. Ni mor duit fanacht san
ospidéal - iarrtar ort
fanacht anseo go dti go
mbeidh leaba ar fail sa
bharda.

64. Easanalaigh.

65. lonanalaigh.

. Coinnigh d’anail.
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67. Seas suas.

68. Suigh sios.

69. Luigh siar.

70. Luigh ar do:
taobh
droim

éadan
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71. Cuir ort:

an masc seo

an guna seo

4;,\

na lamhainni seo

-
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72. Nigh do lamha.

73. An bhfuil cior fiacla (fiacla
bréige) ort?

Ta
Nil

74. Bain amach do chior fiacla.
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75. When did your last

39

menstrual period begin?

Year

Month

Week

Day

75. Cathain a thosaigh

do thimthriall miosta
deireanach?

Bliain

of7lalslo

Seachtain

o f7lelslo

La
6 f7elslo
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76. Glacfaimid tastail le
haghaidh toirchis.

77.Ni mor tabhairt faoi do
ghnathamh:

ar maidin

san iarnoin

78. Ni mor duinn do
ghnathamh a chur siar ar
feadh tamaill.

Ta an-bhron orm.
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Section 4 — Maternity

81. Na hdl né na hith aon
rud go dti go bhfuil do
ghnathamh curtha i gcrich.

. Ni mér duit litear uisce a
6l le tu féin a ullmhu don
scanadh ultrafhuaime. Na
mun go dti go bhfuil tu
scanta.

. Beimid in ann an leanbh a
scrudu mar thoradh ar an
scannadh ultrafhuaime.
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84. Is é seo bhuille croi an linbh.

85. Is i seo broghais an linbh.

86. Eistfidh mé le buille croi an
linbh.
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87. Déanfaidh an monatadir
buille croi an linbh a
sheiceail.

88. Ta sé sin go maith, ta ag
éiri thar barr leat.

89. An dteastaionn faoiseamh
péine uait?

Teastaionn
Ni theastaionn
Nil a fhios agam
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90. Ma ionanalaionn agus ma
easanalaionn tu an gas
seo go mall, tabharfaidh sé
faoiseamh péine duit.

91. Cuideoidh an t-instealladh
leis an bpian.

92. An bhfuil tu ag cur fola?
Ta
Nil
Nil a fhios agam
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94. Cén data ar a raibh
do thimthriall miosta
deireanach?

94. What is the date of your

last menstrual period?

Year

Month Mi
678

Week Seachtain
6]7]8

Day La
6]7]8
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95. How many weeks pregnhant
are you?

2,3 4,5 6|7 8

96. Cé mhéad uair a bhi tu
torrach roimhe seo?

67 ls]ofo

97. An bhfuil crapthai ort?

Ta
Nil
Nil a fhios agam
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98. What time did the

contractions start?

Uaireanta

67 ls]ofo

Ndéimeid

6 f7ls]ofo

99. Cé chomh rialta agus ata
do chrapthai?
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101.

102.

100. An mothaionn tu an

leanbh ag teacht?

Mothaionn
Ni mhothaionn
Nil a fhios agam

Ar phléasc do chuid uisce
go f6ill?

Phléasc
Nior phléasc
Nil a fhios agam

An bhfuil aon duine in
éineacht leat?

Ta
Nil
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103. Beidh gearradh
Caesarach agat de bharr
go bhfuil an leanbh i
hguais.

104. lonanalaigh agus
easanalaigh go mall.

105. lonanalaigh, coinnigh
d’anail agus bruigh sios.
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109. Comhghairdeas, cailin ata
ann.

110. Déanfaidh an dochtuir
scrudu ar do leanbh.

111. Glacfaidh mé sampla fola
0 shail do linbh.
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Discharge Questions

113. Deir an dochtuir gur féidir
leat dul abhaile inniu.

114. Deir an dochtuir gur féidir
leat dul abhaile amarach.

115. An bhfuil aon duine ar
féidir leo tu a thabhairt
abhaile?

Ta
Nil
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116. An bhfuil an litir agat le
haghaidh do dhochtura
ghinearalta?

Ta
Nil
Nil a fhios agam

117. An bhfuil do thaibléid
leat?

Ta
Nil
Nil a fhios agam

118. An bhfuil d’oideas leat le
haghaidh do leighis?

Ta
Nil
Nil a fhios agam
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119. An bhfuil do chuid
giuirléidi leat?

Ta
Nil

120. Déanfaidh mé socruithe
leis an altra slainte poibli
cuairt a thabhairt ort ag
an mbaile.

121. Déanfaidh mé coinne
duit ag clinic na n-othar
seachtrach.
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Patient’s questions

122. Ni féidir liom codladh.

123. Ta pian orm anseo - cuir
in iul ca hait a bhfuil an
phian.

124. An féidir leat rud éigin
a thabhairt dom leis an
bpian a mhaolu?
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125. Ba mhaith liom caitheamh
anios.
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126. Is éigean dom dul go dti
an leithreas.

127. Teastaionn cuidiu uaim
dul go dti an leithreas.

128. Ta ocras orm.
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129. | need to follow a

aiste bia duanach

aiste bia cairdiach

aiste bia diaitéiteach

aiste bia beagmhéathrais.

130. Is veigeatodir mé.
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131. Ithim feoil halal.

132. Taim i mbun troscaidh.

133. Teastaionn deoch uaim.
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134. Ba mhaith liom sui aniar.

135. Ba mhaith liom lui sios.

136. Ba mhaith liom éiri as an
leaba.
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137. Ba mhaith liom siul thart.

138. Ba mhaith liom mé féin a
ni.

139. Ba mhaith liom mo chuid
fiacla a ni.
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140. Ba mhaith liom gui.

141.Ba mhaith liom bearradh.

142. Teastaionn uaim:
suitini

pillini slaintiocha
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143. Ba mhaith liom glao
guthain a chur.

144. Teastaionn uaim:
mo theaghlach

mo chara

145. Ni thuigim.
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146. Ba mhaith liom dochtuir
mna a fheiceail.

147. Ba mhaith liom dochtuir
fir a fheiceail.

148. Teastaionn ateangaire
uaim.
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149. Ta imni/eagla orm.

150. Ta ailléirge orm leis.

151. Taim ag cur fola.
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152.Ta crampai orm.

153. Ta tinneas cinn orm.

154. Ta mo leaba
michompordach.
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156. How long will | be
waiting?

Suas le huair an chloig

Suas le dha uair an chloig

Suas le tri huaire an chloig

Suas le ceithre huaire an
chloig

Nios mo na ceithre huaire an
chloig

157. An bhfuil cead agam
breathnu ar an teilifis?
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158. An bhfuil cead agam mo
ghuthan poca a usaid?

159. Cad é ainm an bharda
seo?

160. An dtagann siopa taistil
chun an bharda?
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